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WEDNESDAY, AUGUST 16, 1989

IMPLEMENTATION OF NOISE CONTROL ON GENERAL CONSTRUCTION WORK
*¥ ¥ X x x x

THE IMPLEMENTATION OF THE NOISE CONTROL ORDINANCE ENTERS A NEW
STAGE AS ITS PROVISION RELATING TO THE CONTROL OF NOISE FROM GENERAL
CONSTRUCTION WORK COMES INTO EFFECT TOMORROW (THURSDAY).

AN ENVIRONMENTAL PROTECTION DEPARTMENT (EPD) SPOKESMAN SAID
FROM TOMORROW, ANYBODY WHO CARRIES OUT GENERAL CONSTRUCTION WORK
USING POWERED MECHANICAL EQUIPMENT DUING RESTRICTED HOURS {7 PM -
7 AM AND ANYTIME ON GENERAL HOLIDAYS) 1S REQUIRED TO HAVE A VALID
CONSTRUCTION NOISE PERMIT FROM THE EPD.

THIS ALSO APPLIES TO GENERAL RENOVATION WORK EXCEPT 1IN THE
SITUATION WHERE ONLY ONE ITEM OF HAND-HELD POWERED TOOL IS USED BY
THE OWNER, TENANT OR OCCUPIER OF DOMESTIC PREMISES.

THIS NEW PERMIT SYSTEM REPLACES THE PERMITTED WORK PERMITS
UNDER THE SUMMARY OFFENCES ORDINANCE. HOWEVER, EXISTING PERMITTED WORK
PERMITS WOULD CONTINUE TO BE IN FORCE UNTIL THEY EXPIRE.

SINCE FEBRUARY THIS YEAR, THE TIME WHEN APPLICATION FOR SUCH A
CONSTRUCTION NOISE PERMIT FROM THE EPD BEGAN v THE DEPARTMENT HAS
RECEIVED AND PROCESSED MORE THAN 40 APPLICATIONS FROM BUILDING
CONTRACTORS .

THE SPOKESMAN SAID STARTING FROM NOVEMBER 17 THIS YEAR, ALL
PERCUSSIVE PILING DURING THE DAYTIME (7 AM TO 7 PM) ON WEEKDAYS ALSO
REQUIRE CONSTRUCTION NOISE PERMITS. PERCUSSIVE PILING AT NIGHT AND
ON GENERAL HOLIDAYS IS NOT ALLOWED.

THE MAXIMUM PENALTY FOR VICLATING THE PROVISIONS IS 850,000
FOR THE FIRST CONVICTION AND $100,000 FOR THE SECOND OR SUBSEQUENT
CONVICTION WITH A MAXIMUM DAILY FINE OF $10,000 FOR A CONTINUING
OFFENCE .

COMPLAINTS ON NOISE FROM CONSTRUCTION SITE CAN BE LODGED TO
LOCAL POLICE STATIONS FOR PROMPT ACTION OR TO THE EPD HOTLINE ON
5-8383111.

"IT IS ENVISAGED THAT EXCESSIVE CONSTRUCTION NOISE WILL BE
CURBED ONCE THE PERMIT SYSTEM IS ENFORCED," THE SPOKESMAN SAID.

"THE GENERAL ENVIRONMENTAL NOISE PROBLEM WILL IMPROVE FURTHER
WHEN THE PROVISTIONS ON THE CONTROL OF NEIGHBOURHOOD AND INDUSTRIAL
NOISE ARE IMPLEMENTED LATER IN THE YEAR.," HE ADDED.

MEANWHILE, THE EPD HAS PUBLISHED A NEW INFORMATION BOOKLET
ENTITLED "A PRACTICAL GUIDE FOR THE REDUCTION OF NOISE FROM
CONSTRUCTION WORKS".

/THE BOOKLET +sveass
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THE BOOKLET, DESIGNED TO NTRODUCE INFORMATION ON QUIETER
EQUIPMENT AND METHODS TO THE CONSTRUCTION INDUSTRY, 1S AVAILABLE FOR
INTERESTED PARTIES FREE OF CHARGE FROM THE EPD.

ENQUIRIES ON THE PROVISIONS OF THE NOISE CONTROL ORDINANCE OR
APPLICATION FORMALITIES RELATING TO CONSTRUCTION NOISE PERMI TS CAN BE
MADE TO THE NOISE CONTROL GROUP OF THE EPD ON THE 27TH FLOOR,
SOUTHORN CENTRE, 130 HENNESSY ROAD, HONG KONG. THE ENQUIRY TELEPHONE
NUMBER IS 5-83511:24.

ENVIRONMENTAL CLEANLINESS VITAL TO FISH CULTURE
A X X ¥ X

FISH FARMERS IN THE TOLO HARBOUR REGION WERE TODAY { WEDNESDAY )
PRAISED FOR THEIR INITIATIVE IN ORGANISING THE FIRST KEEP CLEAN
CAMPAIGN IN HONG KONG'S 28 FISH CULTURE ZONES.

THE ASSISTANT DIRECTOR (FISHERIES) OF THE AGRICULTURE AND
FISHERIES DEPARTMENT, DR CHRISTOPHER LEE, SAID THEY HAD NOT ONLY SET
A GOOD EXAMPLE FOR FELLOW FISH FARMERS IN OTHER FISH CULTURE ZONES
BUT ALSO DRAWN THE ATTENTION OF OTHER USERS OF THE LOCAL COASTAL
WATERS TO THE IMPORTANCE OF ENVIRONMENTAL CLEANLINESS.

DR LEE WAS SPEAKING AT A CEREMONY TO START OFF A MONTH-LONG
"KEEP TOLO HARBOUR FISH CULTURE ZONES CLEAN" CAMPAIGN ORGANISED BY
THE NEW TERRITORIES FISHERMEN FRATERNITY ASSOCIATION.

WITH THE SUPPORT OF THE TAI PO DISTRICT BOARD AND THE
AGRICULTURE AND FISHERIES DEPARTMENT, THE CAMPAIGN WAS ACTIVELY
PARTICIPATED BY OVER 610 FISH FARMERS IN THE FISH CULTURE ZONES OF
YIM TIN TSAI, YIM TIN TSAI (EAST), YUNG SHUE AU, SHAM WAN, TAP MUN
AND KAU LAU WAN.

DR LEE SAID THE RAPID URBANISATION AND [INDUSTRIALISATION OF
SHA TIN AND TAI PO IN RECENT YEARS HAD BROUGHT ABOUT A PROBLEM OF
WATER POLLUTION IN THE TOLO HARBOUR.

"IN THE MIDST OF DETERIORATING WATER QUALITY, CULTURISTS
SHOULD TRY THEIR BEST TO IMPROVE THE FISH CULTURE ENVIRONMENT AND
IT 1S VITAL TO KEEP THEIR FISH CULTURE ZONES CLEAN.

"THEY SHOULD ALSO PAY MORE ATTENTION TO THE UPGRADING OF
TECHNOLOGY AND TO ADOPTING MORE ADVANCED AND EFFICIENT MANAGEMENT AND
HUSBANDRY PRACTICES.

"IN ADDITION, THEY ARE ADVISED TO AVOID OVERFEEDING THEIR

FISH SO AS TO MAINTAIN THE CLEANLINESS OF THE FISH CULTURE
ENVIRONMENT," HE SAID.

fIDR LEE (AR RN RN
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DR LEE ALSO APPEALLED TO THE FISH FARMERS TO EXCERCISE
SELF-DISCIPLINE AND REFRAIN FROM LIVING ON FISH RAFTS 1IN FISH
CULTURE ZONES.

"LIVING ON FISH RAFTS IS NOT ONLY AGAINST THE SPIRIT BEHIND
THE DESIGNATION OF FISH CULTURE ZONES BUT ALSO IN BREACH OF THE
CONDITIONS OF MARICULTURE LICENCES.

"APART FROM A RISK OF PERSONAL SAFETY, SUCH MALPRACTICE MIGHT
CAUSE ADVERSE EFFECT 0 THE CULTURE ENVIRONMENT," HE SAID.

THIS MORNING'S CEREMONY WAS FOLLOWED BY A LITTER COLLECTION
OPERATION IN YIM TIN TSAI (EAST) FISH CULTURE ZONE SUPERVISED BY DR
LEE AND THE CHAIRMAN OF THE TAI PO DISTRICT BOARD, MR HO YUNG-SANG.

THROUGHOUT THE CAMPAIGN PERIOD, THE ORGANISERS WILL CARRY OUT
CLEANING OPERATIONS IN LOCAL FISH CULTURE ZONES AND WILL VISIT
INDIVIDUAL FISH FARMERS TO REMIND THEM OF THE NEED ToO DISPOSE OF
RUBBISH PROPERLY AT THE LITTER COLLECTION POINTS NEAREST TO THEIR
FISH CULTURE ZONES.

THEIR EFFORTS WILL BE REINFORCED BY MOBILE BROADCASTS AND

1

POSTER DISPLAYS TO SPREAD THE KEEP CLEAN MESSAGE.

THE BUILDINGS AND LANDS DEPARTMENT WILL OFFER THREE GOVERNMENT
LOTS IN THE NEW TERRITORIES FOR SALE A UBLIC AUCTION TO BE HELD
AT THE CITY HALL THEATRE TOMORROW (THURSDAY 'HE AUCTION WILL BEGIN
AT 2.30 PM.
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MED AT ENHANCING THE SENSE OF BELONGING AMONG RESIDENTS,
THE FESTIVAL WILL INCLUDE A WIDE VARIETY OF PROGRAMMES RANGING FROM
PERF(C RMANCES, EXHIBITIONS AND CONTESTS TO VARIOUS FAMILY, CIVIC
EDUCATION AND SPORTS ACTIVITIES," HE SAID.

MR CHAN SAID A $2 MILLION BUDGET HAD BEEN SET ASIDE FOR THE
MONTH-LONG FESTIVAL.

"OF THE AMOUNT, $500,000 COMES FROM THE REGIONAL COUNCIL,
300,000 FROM THE DISTRICT BOARD, AND THE REMAINING $1.2 MILLION BEING
CONTRIBUTED BY LOCAL GROQUPS AND INDIVIDUALS," HE SAID.

FURTHER DETAILS OF THE FESTIVAL WILL BE ANNOUNCED LATER, HE
ADDED.

SOUTHERN DISTRICT OFFICE'S ABERDEEN SUB-OFFICE RELOCATED
¥ ¥ ¥ ¥ X X

THE ABERDEEN SUB-OFFICE OF THE SOUTHERN DISTRICT OFFICE HAS
MOVED TODAY (WEDNESDAY) FROM MEI FUNG COURT IN ABERDEEN CENTRE TO A

¢

L
r
T

L

i AREA.

NEW ADDRESS IN THE SAM

'HE OFFICE'S NEW ADDRESS LS 23RD FLOOR , ABBA COMMERICAL
BUILD ING, 223 ' MALN

THE DISTRICT OFFICE'S COMMUNITY DING TEAMS I AND II HAVE
ALSO MOVED MR ¢

HE SUB-OFFICE'S PUBLIC ENQUI ERVICE CENTRE, HOWEVER,
REMAINS AT ITS PRESENT ADDRESS AT SHOP GROUND FLOOR, MEI FUNG
COURT, NA NG STREET, ABERDEEN CENTRE

EMS IN YAU TSIM

VAU TSIM DISTRICT BOARD MEMBERS WILL START A SERIES OF AREA
PATROLS IN THE DISTRICT ON SATURDAY (AUGUST 19) TO IDENTIFY AND HELP
"ELIMINATE VARIOUS PROBLEMS, RANGING FROM ENVIRONMENTAL HYGIENE AND
TRAFFIC ARRANGEMENTS TO HAWKER NUISANCES.

THEIR FINDINGS, TOGETHER WITH SUGGESTIONS FROM THE MEMBERS,
WILL BE PASSED TO THE RELEVANT GOVERNMENT -DEPARTMENTS FOR ACTION.

/A SPOKESMAN ..eeees
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A SPOKESMAN FOR THE BOARD SAID THE PATROLS ARE PART OF THE
BOARD’S EFFORT TO IMPROVE LIVING CONDITIONS OF THE DISTRICT.

THIS INCLUDES AN ENVIRONMENTAL IMPROVEMENT CAMPAIGN AND A ROAD
SAFETY CAMPAIGN, BOTH SPONSORED BY THE BOARD AND SCHEDULED TO START

LATER THIS YEAR.

ALSO UNDER PLANNING ARE A SURVEY ON THE NEEDS OF THE RESIDENTS
IN THE DISTRICT AND A CARE FOR THE ELDERLY PROJECT.

o i s N

SPORTS DEVELOPMENT BOARD ON DB COMMITTEE AGENDA
T ¥ ¥ * X % X

THE SHA TIN DISTRICT BOARD'S CULTURE AND SPORTS COMMITTEE WILL
DISCUSS THE ESTABLISHMENT OF THE SPORTS DEVELOPMENT BOARD AT ITS
MEETING TOMORROW (THURSDAY).

A REPRESENTATIVE FROM THE MUNICIPAL SERVICES BRANCH WILL BE
PRESENT TO ANSWER QUESTIONS.

MEMBERS WILL ALSO DISCUSS PROGRESS REPORTS OF THE SHA TIN ARTS
ASSOCIATION, SPORTS ASSOCIATION AND DISTRICT FESTIVAL ORGANISING
COMMITTEE.

NOTE TO EDITORS:

YOU ARE INVITED TO COVER THE SHA TIN DISTRICT BOARD'S CULTURE
AND SPORTS COMMITTEE MEETING TO BE HELD TOMORROW (THURSDAY) 1IN THE
DISTRICT BOARD CONFERENCE ROOM ON THE SIXTH FLOOR, KCR HOUSE, SHA TIN
STATION.

THE MEETING WILL BEGIN AT 9.30 AM.

i . W TR

SITE WORKERS MUST WEAR PROTECTIVE HELMETS
£ % X x %

THE LABOUR DEPARTMENT TODAY (WEDNESDAY) REMINDED CONTRACTORS
TO ENSURE THAT ALL WORKMEN ON CONSTRUCTION SITES WEAR SAFETY HELMETS,
OTHERWISE THEY MAY BE PROSECUTED.

A SITE CONTRACTOR WAS RECENTLY FINED THE MAXIMUM PENALTY OF

$30,000 BY A NORTH KOWLOON MAGISTRATE FOR FAILING TO OBSERVE THE
SAFETY LAW,.

/A DEPARTMENT +eeveee




WEDNESDAY, AUGUST 16, 1989

A DEPARTMENT SPOKESMAN SAID DURING A ROUTINE INSPECTION ON A
CONSTRUCTION SITE, A FACTORY INSPECTOR FOUND 20 WORKERS HAD NOT WORN
ANY SAFETY HELMETS. THE SITE FOREMAN WHO ACCOMPANIED THE INSPECTOR ON
THE VISIT ALSO FAILED TO ASK THE WORKERS TO PUT ON THEIR HELMETS
IMMEDIATELY.

THE CONTRACTOR WAS SUBSEQUENTLY PROSECUTED UNDER THE
CONSTRUCTION SITES (SAFETY) REGULATIONS WHICH REQUIRE A CONTRACTOR TO
PROVIDE SUITABLE PROTECTIVE HELMETS TO EVERY WORKMAN EMPLOYED AND TO

1%

TAKE REASONABLE STEPS TO ENSURE WEARING OF SUCH HELMETS BY WORKERS.

LAST YEAR, 164 SUMMONSES WERE TAKEN OUT AGAINST CONTRACTORS
UNDER THE REGULATIONS RESULTING IN TOTAL FINES OF MORE THAN $600,000,

ANYONE WHO CONTRAVENES THE REGULATIONS IS LIABLE TO . A  MAXIMUM
FINE OF $30,000, THE SPOKESMAN ADDED.

Rl s M e

TEMPORARY ROAD CLOSURE IN WESTERN
¥ ¥ ¥ ¥ %

THE TRANSPORT DEPARTMENT ANNOUNCES THAT CONNAUGHT ROAD WEST
BETWEEN CENTRE STREET AND WILMER STREET WILL BE CLOSED DAILY FROM 11
PM TO 6 AM THE NEXT DAY FROM TOMORROW (THURSDAY) TO AUGUST 20 FOR
CONSTRUCTING THE EASTERN STREET FOOTBRIDGE.

MOREOVER, EASTERN STREET BETWEEN CONNAUGHT ROAD WEST AND DES
VOEUX ROAD WEST WILL BE CONVERTED TO BECOME A CUL-DE-SAC WITH ACCESS
FROM DES VOEUX ROAD WEST.

THE SOUTHERN CARRIAGEWAY OF CONNAUGHT ROAD WEST BETWEEN CHIU
KWONG STREET AND CENTRE STREET WILL BE RE-ROUTED TO ONE-WAY WESTBOUND
WHILE THE NORTHERN CARRIAGEWAY OF CONNAUGHT ROAD WEST BETWEEN CHIU
KWONG STREET AND WESTERN PARK ROAD WILL BE RE-ROUTED TO TWO-WAY
TRAFFIC.

VEHICLES ON WESTERN STREET AND CENTRE STREET WILL NOT BE
ALLOWED TO TURN RIGHT ONTO CONNAUGHT ROAD WEST.

MOTORISTS ON HILL ROAD FLYOVER HEADING FOR SHEUNG WAN ARE
ADVISED TO PROCEED VIA CONNAUGHT ROAD WEST, CHIU KWONG STREET, DES
VOEUX ROAD WEST AND WILMER STREET TO REJOIN CONNAUGHT ROAD WEST.

MOTORISTS FROM KENNEDY TOWN TO SHFUNG WAN ARE ADVISED TO
PROCEED VIA EITHER DES VOEUX ROAD WEST OR CONNAUGHT ROAD WEST, CHIU
KWONG STREET, JES  VOEUX ROAD WEST AND WILMER STREET TO REJOIN
CONNAUGHT ROAD WEST.
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TEMPORARY TRAFFIC ARRANGEMENTS IN SHAU KEI WAN
¥ X X X X

THE TRANSPORT DEPARTMENT ANNOUNCES THAT TEMPORARY TRAFFIC
ARRANGEMENTS Bli IMPLEMENTED IN SHAU KEI WAN ON HONG KONG ISLAND
FROM 10 AM ON FRIDAY (AUGUST 18) FOR TWO WEEKS BECAUSE OF DRAINAGE
WORLKS .

THE UNNAMED ROAD NORTH OF A KUNG NGAM VILLAGE ROAD WILL BE
CLOSED TO TRAFFIC.

AFFECTED VEHICLES, INCLUDING EASTBOUND CMB ROUTE, 85 WILL BE
DIVERTED VIA A KUNG NGAM VILLAGE ROAD.

AT THE SAME TIME, THE FOLLOWING ROAD SECTIONS WILL BE
DESIGNATED PEAK HOUR (7 AM - 10 AM AND 4 PM - T PM) DAILY URBAN
CLEARWAYS

¥ A KUNG NGAM VILLAGE ROAD BETWEEN A POINT ABOUT 65 METRES
EAST OF ITS JUNCTION WITH A KUNG NGAM ROAD AND A POINT
ABOUT 90 METRES EAST OF THE SAME JUNCTION; AND

THE A KUNG NGAM VILLAGE ROAD CUL-DE-SAC BETWEEN 2 i
JUNCTION WITH A KUNG NGAM VILLAGE ROAD AND A POINT ABOUT 10
METRES SOUTH OF THE SAME JUNCTION.

NO VEHICLES EXCEPT FRANCHISED BUSES WILL BE ALLOWED TO STOP FOR
PASSENGERS OR GOODS WITHIN THE RESTRICTED AREAS.

o T N e Pl

TRAFFIC ARRANGEMENTS IN SAI YING PUN
¥ £ x x2 %

THE TRANSPORT DEPARTMENT ANNOUNCES THAT FROM 10 AM ON FRIDAY
(AUGUST 18), TRAFFIC ARRANGEMENTS WILL BE IMPLEMENTED IN SAI YING PUN
ON HONG KONG ISLAND UNDER THE POK FU LAM ROAD TRAFFIC MANAGEMENT
SCHEME.

QUEEN'S ROAD WEST BETWEEN POK FU LAM ROAD AND WESTERN STREET
WILL BE RE-ROUTED FROM TWO-WAY TRAFFIC TO ONE-WAY WESTBOUND.

VEHICLES ON POK FU LAM ROAD NORTHBOUND HEADING FOR SHEUNG WAN
WILL BE DIVERTED TO TURN LEFT ONTO QUEEN'S ROAD WEST AND THEN PROCEED
VIA WATER STREET TO JOIN EASTBOUND DES VOEUX ROAD WEST.

AT THE SAME TIME, ALL VEHICLES EXCEEDING 10 METRES LONG WILL
NOT BE ALLOWED TO ENTER POK FU LAM ROAD NORTHBOUND BETWEEN HILL ROAD
FLYOVER AND QUEEN'S ROAD WEST DURING PEAK PERIODS (7 AM 10 AM AND
4 PM - 7 PM) DAILY EXCEPT SUNDAYS.

THOSE LONG VEHICLES HEADING FOR SHEUNG WAN ARE ADVISED TO
PROCEED VIA HILL ROAD FLYOVER TO JOIN CONNAUGHT ROAD WEST.
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TEMPORARY TRAFFIC ARRANGEMENTS IN YAU MA TEI
* X X ¥ X x X

THE TRANSPORT DEPARTMENT ANNOUNCES THAT THE TEMPORARY TRAFFIC
ARRANGEMENTS WIIICH HAVE BEEN IMPLEMENTED IN YAU MA TEI SINCE APRIL 28
WILL CONTINUE TO BE IN FORCE FOR SIX WEEKS FROM FRIDAY (AUGUST 18).

THESE ARRANGEMENTS 1INCLUDE THE CLOSURE OF THE SECTION OF
ARTHUR STREET BETWEEN MAN MING LANE AND HI LUNG LANE, AND THE
LEFT-TURN BAN OF VEHICLES TRAVELLING ON WESTBOUND MAN MING LANE ONTO
SOUTHEOUND ARTHUR STREET.

DURING THIS PERIOD, MOTORISTS ON WESTBOUND MAN MING LANE
HEADING FOR SOUTHBOUND ARTHUR STREET ARE ADVISED TO TRAVEL VIA
WESTBOUND MAN MING LANE, NORTHBOUND PORTLAND STREET, WESTBOUND
WATERLOO ROAD, SOUTHBOUND SHANGHAI STREET, EASTBOUND HI LUNG LANE AND
SOUTHBOUND ARTHUR STREET.

B TR ) e

PROHIBITED ZONES IN TUEN MUN
¥ ¥ x %

THE TRANSPORT DEPARTMENT ANNOUNCES THAT FROM 10 AM ON FRIDAY
(AUGUST 18), SECTIONS OF CERTAIN ROADS IN TUEN MUN WILL BE DESIGNATED
BAN ZONES FOR VEHICLES EXCEEDING NINE METRES IN LENGTH.

THESE SECTIONS ARE : THE ACCESS ROAD OPPOSITE SHUN FUNG WAI
BETWEEN ITS JUNCTION WITH CASTLE PEAK ROAD (LAM TEI} AND A POINT
APPROXIMATELY 20 METRES NORTHWEST OF THE SAME JUNCTION; AND THE
SOUTHERN ACCESS ROAD LEADING TO YICK YUEN BETWEEN ITS JUNCTION WITH
CASTLE PEAK ROAD (HUNG SHUI KIU) AND A POINT APPROXIMATELY 20 METRES
NORTHWEST OF THE SAME JUNCTION.

ALL VEHICLES WITH LENGTH EXCEEDING NINE METRES, EXCEPT THOSE
WITH PERMITS ISSUED BY THE COMMISSIONER FOR TRANSPORT, WILL BE
PROHIBITED FROM ENTERING THE ABOVE BAN ZONES 24 HOURS DAILY.

/10 saEasE s




WEDNESDAY. AUGUST 16, 1989
10

TEMPORARY URBAN CLEARWAY ON CONDUIT ROAD
- W - B B

THE TRANSPORT DEPARTMENT ANNOUNCES THAT FROM 10 AM ON FRIDAY
{AUGUST 18), THE NORTHERN KERBSIDE LANE OF CONDUIT ROAD IN THE
MID-LEVELS BETWEEN HOUSE NOS. 26 AND 36 WILL BE DESIGNATED AN URBAN
CLEARWAY ROUND-THE-CLOCK.

THIS MEASURE WILL LAST FOR ABOUT SIX WEEKS TO FACILITATE THE
LAYING OF WATERMAINS.

NO VEHICLES EXCEPT FRANCHISED BUSES WILL BE ALLOWED TO STOP
FOR PASSENGERS OR GOOD3S THERE.

CANCELLATION OF PLB BAN ZONE IN CHA KWO LING
¥ ¥ ¥ ¥ X

THE TRANSPORT DEPARTMENT ANNOUNCES THAT FROM 10 AM ON FRIDAY
(AUGUST 18), THE BAN ZONE FOR PUBLIC LIGHT BUSES ON SAI TSO WAN ROAD

IN CHA KWO LING WILL BE CANCELLED.






